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บท 1

ในปีแรกแหง่รัชกาลไซรัสกษัตริยข์องเปอร์เซีย เพ่ือพระวจนะของพระเยโฮวาหท์างปากของเยเรมียจ์ะส �าเร็จ พระ

เยโฮวาหท์รงรบเร้าจิตใจของไซรัสกษัตริยข์องเปอร์เซีย กษัตริยจึ์งทรงมีประกาศตลอดราชอาณาจักรของพระองค์
และบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรลงดว้ยวา่

2 "ไซรัสกษัตริยแ์หง่เปอร์เซียตรัสดังน้ีวา่ `พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของฟ้าสวรรคไ์ดพ้ระราชทานบรรดาราชอาณาจักร

แหง่แผน่ดินโลกแกเ่รา และพระองคท์รงก�าชับให้เราสร้างพระนิเวศให้พระองคท่ี์เยรูซาเลม็ ซ่ึงอยูใ่นยูดาห์
3 มีผูใ้ดในทา่มกลางทา่นทัง้หลายท่ีเป็นประชาชนของพระองค ์ขอพระเจา้ของเขาสถิตกับเขา และขอให้เขาข้ึนไปยัง

เยรูซาเลม็ซ่ึงอยูใ่นยูดาหแ์ละสร้างพระนิเวศของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่อิสราเอล (คือพระองคท์รงเป็นพระเจา้) ซ่ึง

อยูใ่นเยรูซาเลม็

4 และขอให้คนทัง้ปวงท่ีเหลืออยู ่ไมว่า่เขาจะอาศัยอยู ่ณ ท่ีใด ให้คนซ่ึงอยูใ่นท่ีของเขาชว่ยเขาดว้ยเงนิและดว้ย

ทองค�า ดว้ยขา้วของและสัตว ์นอกเหนือจากเคร่ืองบูชาตามใจสมัครส �าหรับพระนิเวศของพระเจา้ซ่ึงอยูใ่นเยรูซาเลม็'"

5 แลว้ประมุขของบรรพบุรุษแหง่ยูดาหแ์ละเบนยามินไดลุ้กข้ึน ทัง้บรรดาปุโรหิตและคนเลวี คือทุกคนท่ีพระเจา้ทรง

เร้าจิตใจของเขาให้ไปสร้างพระนิเวศของพระเยโฮวาหซ่ึ์งอยูใ่นเยรูซาเลม็

6 และทุกคนท่ีอยูใ่กลเ้ขากไ็ดช้ว่ยมือเขาดว้ยเคร่ืองเงนิ ดว้ยทองค�า ดว้ยขา้วของและดว้ยสัตว ์และดว้ยของมีคา่

นอกเหนือจากทุกสิง่ท่ีถวายบูชาตามใจสมัคร

7 กษัตริยไ์ซรัสกท็รงน�าเคร่ืองใชข้องพระนิเวศแหง่พระเยโฮวาหอ์อกมา ซ่ึงเป็นเคร่ืองใชท่ี้เนบูคัดเนสซาร์ไดท้รง

กวาดมาจากเยรูซาเลม็ และทรงเกบ็ไวใ้นนิเวศแหง่พระของพระองค์
8 ไซรัสกษัตริยแ์หง่เปอร์เซียทรงน�าสิง่เหลา่น้ีออกมาในความดูแลของมิทเรดาท สมุหพระคลัง ผูนั้บออกให้แกเ่ชช

บัสซาร์เจา้นายของยูดาห์
9 และน่ีเป็นจ�านวนของสิง่เหลา่นัน้ อา่งทองค�าสามสบิ อา่งเงนิหน่ึงพัน มีดยีสบิเกา้เลม่

10 ชามทองค�าสามสบิ ชามเงนิอีกชนิดหน่ึงมีสี่ร้อยสบิ และภาชนะอยา่งอ่ืนหน่ึงพัน

11 ภาชนะท่ีท�าดว้ยทองค�าและท�าดว้ยเงนิทัง้สิน้รวมห้าพันสี่ร้อย ทัง้หมดน้ีเชชบัสซาร์ไดน้�าข้ึนมา เม่ือไดน้�าพวกเชลย

ข้ึนมาจากบาบโิลนถึงกรุงเยรูซาเลม็ 

บท 2

ต�่อไปน้ีเป็นประชาชนแหง่มณฑลท่ีข้ึนมาจากการเป็นเชลยในพวกท่ีถูกกวาดไป ซ่ึงเนบูคัดเนสซาร์กษัตริยแ์หง่

บาบโิลนไดก้วาดเอาไปเป็นเชลยยังบาบโิลน และกลับไปยังเยรูซาเลม็และยูดาห ์ตา่งกไ็ปยังเมืองของตน

2 เขาทัง้หลายมากับเศรุบบาเบลคือ เยชูอา เนหะมีย ์เสไรอาห ์เรเอไลยาห ์โมรเดคัย บลิชาน มิสปาร์ บกิวัย เรฮูม

และบาอานาห ์จ�านวนผูช้ายของประชาชนอิสราเอลคือ

3 คนปาโรช สองพันหน่ึงร้อยเจด็สบิสองคน

4 คนเชฟาทยิาห ์สามร้อยเจด็สบิสองคน

5 คนอาราห ์เจด็ร้อยเจด็สบิห้าคน

6 คนปาหัทโมอับ คือลูกหลานของเยชูอาและโยอาบ สองพันแปดร้อยสบิสองคน



7 คนเอลาม หน่ึงพันสองร้อยห้าสบิสี่คน

8 คนศัทธู เกา้ร้อยสี่สบิห้าคน

9 คนศักคัย เจด็ร้อยหกสบิคน

10 คนบานี หกร้อยสี่สบิสองคน

11 คนเบบัย หกร้อยย่ีสบิสามคน

12 คนอัสกาด หน่ึงพันสองร้อยย่ีสบิสองคน

13 คนอาโดนีคัม หกร้อยหกสบิหกคน

14 คนบกิวัย สองพันห้าสบิหกคน

15 คนอาดีน สี่ร้อยห้าสบิสี่คน

16 คนอาเทอร์คือของเฮเซคียาห ์เกา้สบิแปดคน

17 คนเบไซ สามร้อยย่ีสบิสามคน

18 คนโยราห ์หน่ึงร้อยสบิสองคน

19 คนฮาชูม สองร้อยย่ีสบิสามคน

20 คนกิบบาร์ เกา้สบิห้าคน

21 คนชาวเบธเลเฮม หน่ึงร้อยย่ีสบิสามคน

22 ชาวเนโทฟาห ์ห้าสบิหกคน

23 ชาวอานาโธท หน่ึงร้อยย่ีสบิแปดคน

24 คนอัสมาเวท สี่สบิสองคน

25 คนชาวคีริยาทอาริม ชาวเคฟีราห ์และชาวเบเอโรท เจด็ร้อยสี่สบิสามคน

26 คนชาวรามาห ์และชาวเกบา หกร้อยย่ีสบิเอด็คน

27 ชาวมิคมาส หน่ึงร้อยย่ีสบิสองคน

28 ชาวเบธเอลและชาวอัย สองร้อยย่ีสบิสามคน

29 คนชาวเนโบ ห้าสบิสองคน

30 คนชาวมักบีช หน่ึงร้อยห้าสบิหกคน

31 คนเอลามอีกคนหน่ึง หน่ึงพันสองร้อยห้าสบิสี่คน

32 คนชาวฮาริม สามร้อยย่ีสบิคน

33 คนชาวโลด ชาวฮาดิด และชาวโอโน เจด็ร้อยย่ีสบิห้าคน

34 คนชาวเยรีโค สามร้อยสี่สบิห้าคน

35 คนเสนาอาห ์สามพันหกร้อยสามสบิคน

36 บรรดาปุโรหิตคือ คนเยดายาห ์วงศว์านเยชูอา เกา้ร้อยเจด็สบิสามคน

37 คนอิมเมอร์ หน่ึงพันห้าสบิสองคน

38 คนปาชเฮอร์ หน่ึงพันสองร้อยสี่สบิเจด็คน

39 คนฮาริม หน่ึงพันสบิเจด็คน

40 คนเลวีคือ คนเยชูอาและขัดมีเอล ฝ่ายคนโฮดาวยิาห ์เจด็สบิสี่คน

41 พวกนักร้องคือ คนอาสาฟ หน่ึงร้อยย่ีสบิแปดคน

42 ลูกหลานคนเฝ้าประตูคือ คนชัลลูม คนอาเทอร์ คนทัลโมน คนอักขูบ คนฮาทธิา และคนโชบัย รวมกันหน่ึงร้อย

สามสบิเกา้คน

43 คนใชป้ระจ�าพระวหิาร คือคนศหีะ คนฮาสูฟา คนทับบาโอท

44 คนเคโรส คนสอีาฮา คนพาโดน

45 คนเลบานาห ์คนฮากาบาห ์คนอักขูบ

46 คนฮากาบ คนชัลมัย คนฮานัน

47 คนกิดเดล คนกาฮาร์ คนเรอายาห์
48 คนเรซีน คนเนโคดา คนกัสซาม



49 คนอุสซาห ์คนปาเสอาห ์คนเบสัย

50 คนอัสนาห ์คนเมอูนิม คนเนฟิสมิ

51 คนบัคบูค คนฮาคูฟา คนฮารฮูร

52 คนบัสลูท คนเมหิดา คนฮารชา

53 คนบารโขส คนสเิสรา คนเทมาห์
54 คนเนซิยาห ์และคนฮาทฟิฟา

55 ลูกหลานขา้ราชการของซาโลมอนคือ คนโสทัย คนโสเฟเรท คนเปรุดา

56 คนยาอาลาห ์คนดารโคน คนกิดเดล

57 คนเชฟาทยิาห ์คนฮัทธิล คนโปเคเรทแหง่ซาบาอิม และคนอามี

58 คนใชป้ระจ�าพระวหิารและลูกหลานของขา้ราชการของซาโลมอนทัง้สิน้ เป็นสามร้อยเกา้สบิสองคน

59 ตอ่ไปน้ีเป็นบรรดาผูท่ี้ข้ึนมาจากเทลเมลาห ์เทลฮารชา เครูบ อัดดาน และอิมเมอร์ แตเ่ขาพิสูจน์เรือนบรรพบุรุษ

ของเขาหรือเช้ือสายของเขาไมไ่ด ้วา่เขาเป็นคนอิสราเอลหรือไม่
60 คือคนเดไลยาห ์คนโทบีอาห ์และคนเนโคดา รวมหกร้อยห้าสบิสองคน

61 และจากลูกหลานของปุโรหิตดว้ยคือ คนฮาบายาห ์คนฮักโขส และคนบารซิลลัย ผูไ้ดภ้รรยาจากบุตรสาวของบา

รซิลลัย คนกิเลอาด จึงไดช่ื้อตามนัน้

62 คนเหลา่น้ีเม่ือคน้หาช่ือในทะเบียนท่ีเขาข้ึนไวใ้นส �ามะโนครัวเช้ือสายกไ็มพ่บ จึงถือวา่เป็นมลทนิ และถูกตัดออก

จากต�าแหน่งปุโรหิต

63 ผูว้า่ราชการเมืองสัง่เขามิให้รับประทานอาหารบริสุทธ์ิท่ีสุด จนกวา่จะมีปุโรหิตท่ีจะปรึกษากับอูรีมและทูมมีมเสยี

กอ่น

64 ชุมนุมชนทัง้หมดรวมกันมี สี่หม่ืนสองพันสามร้อยหกสบิคน

65 นอกเหนือจากคนใชช้ายหญงิซ่ึงมีอยูเ่จด็พันสามร้อยสามสบิเจด็คน และเขามีนักร้องชายหญงิสองร้อยคน

66 มา้ของเขามีเจด็ร้อยสามสบิหกตัว ลอ่ของเขาสองร้อยสี่สบิห้าตัว

67 อูฐของเขาสี่ร้อยสามสบิห้าตัว และลาของเขาหกพันเจด็ร้อยย่ีสบิตัว

68 ประมุขของบรรพบุรุษบางคน เม่ือเขามาถึงท่ีพระนิเวศของพระเยโฮวาหซ่ึ์งอยูใ่นเยรูซาเลม็ ไดถ้วายตามใจสมัคร

เพ่ือพระนิเวศของพระเจา้ เพ่ือจะสร้างพระนิเวศข้ึนในท่ีเดิม

69 เขาถวายตามก�าลังของเขาแกก่องทรัพยเ์พ่ือพระราชกิจ เป็นทองค�าหกหม่ืนหน่ึงพันดาริค เงนิห้าพันมาเน และ

เคร่ืองแตง่กายปุโรหิตหน่ึงร้อยตัว

70 บรรดาปุโรหิต คนเลวี ประชาชนสว่นหน่ึง นักร้อง คนเฝ้าประตู และคนใชป้ระจ�าพระวหิารอยูต่ามเมืองของตน

และอิสราเอลทัง้ปวงอยูต่ามเมืองของเขา 

บท 3

เม่ือมาถึงเดือนท่ีเจด็ท่ีคนอิสราเอลอยูต่ามหัวเมือง ประชาชนไดม้าพร้อมหน้ากันท่ีเยรูซาเลม็

2 แลว้เยชูอาบุตรชายโยซาดักไดลุ้กข้ึนพร้อมกับพวกปุโรหิตผูเ้ป็นญาติของเขาดว้ยกัน กับ

เศรุบบาเบลบุตรชายเชอัลทเิอล พร้อมกับญาติของเขา และไดส้ร้างแทน่บูชาของพระเจา้แหง่อิสราเอล เพ่ือถวาย

เคร่ืองเผาบูชาบนนัน้ ตามท่ีบันทึกไวใ้นพระราชบัญญัติของโมเสสคนของพระเจา้

3 เขาไดตั้ง้แทน่บูชาไวบ้นฐาน เพราะความกลัวอยูเ่หนือเขาเหตุดว้ยชนชาติทัง้หลายแหง่แผน่ดินเหลา่นัน้ และเขา

ถวายเคร่ืองเผาบูชาบนแทน่นัน้ตอ่พระเยโฮวาห ์เป็นเคร่ืองเผาบูชาเวลาเชา้และเวลาเยน็

4 และเขาถือเทศกาลอยูเ่พิงตามท่ีบันทึกไว ้และถวายเคร่ืองเผาบูชาประจ�าวันตามจ�านวนท่ีก�าหนดไว ้ตาม

ธรรมเนียม อันเป็นหน้าท่ีพึงท�าทุกวัน

5 ตอ่มากถ็วายเคร่ืองเผาบูชาเนืองนิตย ์ถวายเคร่ืองบูชาในวันข้ึนหน่ึงค�า่ และตามบรรดาเทศกาลก�าหนดของพระ

เยโฮวาหท่ี์ตัง้ไว ้และถวายเคร่ืองบูชาของทุกคนท่ีถวายตามใจสมัครแดพ่ระเยโฮวาห์
6 เขาเร่ิมตน้ถวายเคร่ืองเผาบูชาแดพ่ระเยโฮวาหตั์ง้แตวั่นท่ีหน่ึงของเดือนท่ีเจด็ แตเ่ขายังมิไดว้างรากฐานพระวหิาร

ของพระเยโฮวาห์
7 เขาทัง้หลายจึงให้เงนิแกช่า่งสกัดหิน และชา่งไม ้และมอบอาหาร เคร่ืองด่ืมและน�า้มันแกค่นไซดอนและคนไทระ



เพ่ือให้น�าไมส้นสดีาร์มาจากเลบานอนไปถึงทะเลถึงเมืองยัฟฟา ตามท่ีเขาไดรั้บอนุญาตมาจากไซรัสกษัตริยแ์หง่

เปอร์เซีย

8 ในปีท่ีสองซ่ึงเขามาถึงพระนิเวศแหง่พระเจา้ท่ีเยรูซาเลม็ ในเดือนท่ีสอง เศรุบบาเบลบุตรชายเชอัลทเิอล และเยชูอา

บุตรชายโยซาดัก ไดท้ �าการตัง้ตน้พร้อมพ่ีน้องของเขาท่ีเหลืออยู ่คือบรรดาปุโรหิตและคนเลวีและคนทัง้ปวงซ่ึงมาจาก

การเป็นเชลยยังเยรูซาเลม็ เขาไดเ้ลือกตัง้คนเลวี ตัง้แตอ่ายุย่ีสบิปีข้ึนไป เพ่ือให้ดูแลการงานของพระนิเวศแหง่พระ

เยโฮวาห์
9 และเยชูอากับบุตรชายและพ่ีน้องของทา่น กับขัดมีเอลและบุตรชายของเขา คนของยูดาห ์รวมกันควบคุมคนงานใน

พระนิเวศแหง่พระเจา้ รวมกับบุตรชายเฮนาดัดพร้อมกับบุตรชายและญาติของเขาผูเ้ป็นคนเลวี

10 และเม่ือชา่งกอ่ไดว้างรากฐานของพระวหิารแหง่พระเยโฮวาห ์บรรดาปุโรหิตกแ็ตง่เคร่ืองยศออกมาพร้อมกับแตร

และคนเลวี คนของอาสาฟพร้อมกับฉาบ ถวายสรรเสริญพระเยโฮวาหต์ามพระราชก�าหนดของดาวดิกษัตริยแ์หง่

อิสราเอล

11 และเขาร้องเพลงตอบกัน สรรเสริญและโมทนาแดพ่ระเยโฮวาหว์า่ "เพราะพระองคป์ระเสริฐ เพราะความเมตตา

ของพระองคด์�ารงเป็นนิตยต์อ่อิสราเอล" และประชาชนทัง้ปวงกโ็หร้่องดว้ยเสยีงดังเม่ือเขาสรรเสริญพระเยโฮวาห์
เพราะวา่รากฐานของพระนิเวศแหง่พระเยโฮวาหว์างเสร็จแลว้

12 แตปุ่โรหิตและคนเลวีและประมุขของบรรพบุรุษเป็นอันมาก คือคนแกผู่ไ้ดเ้หน็พระวหิารหลังกอ่น เม่ือเขาเหน็

รากฐานของพระวหิารหลังน้ีไดว้างแลว้ ไดร้้องไห้ดว้ยเสยีงดัง คนเป็นอันมากไดโ้หร้่องดว้ยความช่ืนบาน

13 ประชาชนจึงสังเกตไมไ่ดว้า่ไหนเป็นเสยีงโหร้่องดว้ยความช่ืนบาน และไหนเป็นเสยีงประชาชนร้องไห้ เพราะ

ประชาชนโหร้่องเสยีงดังมาก และเสยีงนัน้กไ็ดย้นิไปไกล 

บท 4

เม่ือปฏิปักษ์ของยูดาหแ์ละเบนยามินไดย้นิวา่ ลูกหลานของพวกท่ีถูกกวาดไปเป็นเชลย ก�าลังสร้างพระวหิารถวายแด่

พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่อิสราเอล

2 เขาทัง้หลายไดเ้ขา้มาหาเศรุบบาเบลและประมุขของบรรพบุรุษและพูดกับเขาวา่ "ให้เราสร้างดว้ยกันกับทา่น เพราะ

วา่พวกเราแสวงหาพระเจา้ของทา่นอยา่งทา่นทัง้หลาย และเราไดถ้วายสัตวบูชาแกพ่ระองคตั์ง้แตวั่นท่ีเอสารฮัดโดน

กษัตริยแ์หง่อัสซีเรียไดน้�าเรามาท่ีน่ี"

3 แตเ่ศรุบบาเบล เยชูอา และคนอ่ืนๆท่ีเป็นพวกประมุขของบรรพบุรุษท่ีเหลืออยูใ่นอิสราเอล พูดกับเขาทัง้หลายวา่

"ทา่นทัง้หลายไมมี่สว่นกับเราในการสร้างพระนิเวศถวายแดพ่ระเจา้ของเรา แตพ่วกเราจะสร้างแตล่ �าพังถวายแดพ่ระ

เยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่อิสราเอล ตามท่ีกษัตริยไ์ซรัสกษัตริยแ์หง่เปอร์เซียทรงบัญชาไวแ้กเ่รา"

4 แลว้ประชาชนแหง่แผน่ดินนัน้ไดก้ระท�าให้ประชาชนยูดาหท์อ้ถอย และรบกวนพวกเขาในการสร้าง

5 และไดจ้า้งท่ีปรึกษาไวขั้ดขวางเขาเพ่ือมิให้เขาสมหวังตามจุดประสงคข์องเขา ตลอดรัชสมัยของไซรัสกษัตริยแ์หง่

เปอร์เซีย แมถึ้งรัชกาลของดาริอัสกษัตริยแ์หง่เปอร์เซีย

6 และในรัชกาลอาหสุเอรัส ตน้รัชกาลของพระองค ์เขาทัง้หลายไดเ้ขียนฟ้องชาวยูดาหแ์ละเยรูซาเลม็

7 และในรัชสมัยของอารทาเซอร์ซีสนัน้ บชิลาม มิทเรดาท และทาเบเอล และพวกภาคีทัง้ปวงของเขาไดเ้ขียนไปทูล

อารทาเซอร์ซีสกษัตริยแ์หง่เปอร์เซีย ฎีกานัน้ไดเ้ขียนข้ึนเป็นอักขระอารัมแลว้กแ็ปลเป็นภาษาอารัม

8 เรฮูมผูบั้งคับบัญชา และชิมชัยอาลักษณ์ไดเ้ขียนหนังสอืปรักปร�าเยรูซาเลม็ถวายกษัตริยอ์ารทาเซอร์ซีสดังตอ่ไปน้ี

9 แลว้เรฮูมผูบั้งคับบัญชา ชิมชัยอาลักษณ์ กับภาคีทัง้ปวงของทา่น และชาวดินา คนอาฟอาร์เซคา คนทาร์เปลี คนอา

ฟอาร์ซี คนเอเรก ชาวบาบโิลน ชาวสุสา คนเดฮาวาห ์และคนเอลาม

10 และคนประชาชาติอ่ืนๆ ผูซ่ึ้งโอสนัปปาร์ เจา้นายผูใ้หญไ่ดส้ง่มาให้ตัง้อยูใ่นหัวเมืองสะมาเรีย และในสว่นท่ีเหลือ

ของมณฑลทางฟากแมน่�า้ขา้งน้ี เป็นตน้

11 และน่ีเป็นส �าเนาจดหมายท่ีเขาสง่ไปถึงพระองค ์คือถึงกษัตริยอ์ารทาเซอร์ซีสวา่ "ขอกราบทูล ขา้ราชการของ

พระองค ์คือคนของมณฑลฟากแมน่�า้ขา้งน้ี เป็นตน้

12 บัดน้ีขอกษัตริยท์รงทราบวา่ พวกยวิซ่ึงมาจากพระองคม์าหาขา้พระองคนั์น้ไดไ้ปยังเยรูซาเลม็ เขาก�าลังกอ่สร้าง

เมืองท่ีมักกบฏและช่ัวร้ายข้ึนใหม ่เขาก�าลังจะท�าก�าแพงเมืองเสร็จและซอ่มแซมรากฐาน

13 บัดน้ีขอกษัตริยท์รงทราบวา่ ถา้เมืองน้ีไดส้ร้างข้ึนใหมแ่ละก�าแพงเมืองเสร็จแลว้ เขาจะไมส่ง่บรรณาการ คา่

ธรรมเนียม หรือคา่ภาษี และเงนิรายไดข้องหลวงกจ็ะขาดตกบกพร่องไป



14 เพราะเม่ือขา้พระองคทั์ง้หลายไดรั้บพระบรมราชูปถัมภจ์ากราชวังของกษัตริย ์จึงไมส่มควรท่ีขา้พระองคทั์ง้หลาย

จะเหน็การเสื่อมเกียรติของกษัตริย ์เพราะฉะนัน้ขา้พระองคทั์ง้หลายจึงสง่มากราบทูลแกก่ษัตริย์
15 เพ่ือวา่จะไดค้น้ดูในหนังสอืบันทึกของบรรพบุรุษของพระองค ์พระองคจ์ะพบในหนังสอืบันทึกแลว้ทราบวา่เมือง

น้ีเป็นเมืองมักกบฏ เป็นภยันตรายแกบ่รรดากษัตริยแ์ละมณฑลทัง้หลาย และไดมี้การปลุกป่ันข้ึนจากสมัยเกา่กอ่น

เพราะเหตุน้ีเองเมืองน้ีจึงถูกทิ้งร้าง

16 ขา้พระองคทั์ง้หลายขอกราบทูลให้กษัตริยท์รงทราบวา่ ถา้เมืองน้ีไดส้ร้างใหมเ่สร็จและก�าแพงเมืองกส็ �าเร็จแลว้

พระองคจ์ะไมมี่กรรมสทิธ์ิในมณฑลฟากแมน่�า้ขา้งน้ี"

17 กษัตริยท์รงสง่พระราชสารตอบไปถึงเรฮูมผูบั้งคับบัญชา และชิมชัยอาลักษณ์ และภาคีทัง้ปวงของเขาผูอ้าศัยในสะ

มาเรีย และในสว่นท่ีเหลือของมณฑลทางฟากแมน่�า้ขา้งโน้นวา่ "ขอให้อยูเ่ยน็เป็นสุขเถิด เป็นตน้

18 บัดน้ีหนังสอืท่ีทา่นสง่ไปยังเราไดใ้ห้แปลตอ่หน้าเรา

19 และเราไดอ้อกค�าสัง่ และไดส้อบสวนแลว้ เหน็วา่เมืองน้ีแตก่อ่นโน้นไดลุ้กข้ึนตอ่สูก้ษัตริย ์และการกบฏ และการ

ปลุกป่ันไดเ้กิดข้ึนในเมืองนัน้

20 เคยมีกษัตริยผู์ท้รงอ�านาจไดค้รองเยรูซาเลม็ เป็นผูท้รงปกครองมณฑลทัง้สิน้ฟากแมน่�า้ขา้งโน้น ซ่ึงเขาถวาย

บรรณาการ คา่ธรรมเนียมและภาษีให้

21 เพราะฉะนัน้ทา่นทัง้หลายจงออกค�าสัง่วา่ ให้คนเหลา่น้ีหยุดและไมต่อ้งสร้างเมืองน้ีใหม ่จนกวา่เราจะออก

กฤษฎีกา

22 และขอระวังอยา่หยอ่นในเร่ืองน้ี ท�าไมจะให้ความเสื่อมเสยีเกิดข้ึนเป็นภยันตรายตอ่กษัตริย"์

23 แลว้เม่ือไดอ้า่นส �าเนาราชสารของกษัตริยอ์ารทาเซอร์ซีสตอ่หน้าเรฮูม และชิมชัยอาลักษณ์ และภาคีทัง้หลายของ

ทา่น ทา่นทัง้หลายกรี็บไปหาพวกยวิท่ีเยรูซาเลม็ และใชก้�าลังและอ�านาจกระท�าให้เขาหยุด

24 งานพระนิเวศแหง่พระเจา้ซ่ึงอยูใ่นเยรูซาเลม็จึงหยุด งานนัน้ไดห้ยุดจนถึงปีท่ีสองแหง่รัชกาลดาริอัสกษัตริยแ์หง่

เปอร์เซีย 

บท 5

ฝ�่ายผูพ้ยากรณ์คือ ฮักกัยผูพ้ยากรณ์ และเศคาริยาหบุ์ตรชายอิดโด ไดพ้ยากรณ์แกพ่วกยวิผูอ้ยูใ่นยูดาหแ์ละ

เยรูซาเลม็ในพระนามของพระเจา้แหง่อิสราเอล คือแกพ่วกเขา

2 แลว้เศรุบบาเบลบุตรชายเชอัลทเิอล และเยชูอาบุตรชายโยซาดัก ไดลุ้กข้ึนตัง้ตน้สร้างพระนิเวศแหง่พระเจา้ซ่ึงอยู่

ในเยรูซาเลม็ข้ึนใหม ่และผูพ้ยากรณ์ของพระเจา้ไดอ้ยูกั่บทา่นชว่ยเหลือทา่น

3 ในเวลาเดียวกันนัน้ทัทเธนัย ผูว้า่ราชการมณฑลฟากแมน่�า้ขา้งน้ี และเชธาร์โบเซนัย และคณะของเขาไดม้าหาทา่น

และพูดกับทา่นดังน้ีวา่ "ผูใ้ดท่ีให้กฤษฎีกาแกท่า่น ให้สร้างพระนิเวศและก�าแพงน้ีจนส�าเร็จ"

4 เขาถามทา่มอยา่งน้ีดว้ยวา่ "ผูท่ี้ก�าลังสร้างตึกน้ีนัน้มีช่ือใครบา้ง"

5 แตพ่ระเนตรของพระเจา้ของเขาทัง้หลายอยูเ่หนือพวกผูใ้หญข่องพวกยวิ และเขากยั็บยัง้เขาทัง้หลายไมไ่ดจ้นกวา่

เร่ืองน้ีจะทราบถึงดาริอัส และมีค�าตอบเป็นหนังสอืเก่ียวกับเร่ืองน้ีมา

6 ส�าเนาจดหมายซ่ึงทัทเธนัยผูว้า่ราชการมณฑลฟากแมน่�า้ขา้งน้ี และเชธาร์โบเซนัย และคณะของทา่นคือคนอาฟอาร์

เซคาซ่ึงอยูใ่นมณฑลฟากแมน่�า้ขา้งน้ี สง่ไปทูลกษัตริยด์าริอัส

7 ทา่นทัง้หลายไดส้ง่หนังสอืซ่ึงมีขอ้ความตอ่ไปน้ี "กราบทูลกษัตริยด์าริอัส ขอทรงพระเจริญ

8 ขอกษัตริยท์รงทราบวา่ขา้พระองคทั์ง้หลายไปยังมณฑลยูดาห ์ถึงพระนิเวศของพระเจา้ใหญย่ิง่ ซ่ึงก�าลังสร้างข้ึน

ดว้ยหินใหญ ่และวางไมไ้วบ้นผนัง งานน้ีไดด้�าเนินไปอยา่งขยันขันแขง็และเจริญข้ึนในมือของเขา

9 แลว้ขา้พระองคทั์ง้หลายไดถ้ามพวกผูใ้หญเ่หลา่นัน้วา่ `ผูใ้ดท่ีให้กฤษฎีกาแกท่า่นให้สร้างพระนิเวศและท�าก�าแพง

น้ีจนส�าเร็จ'

10 ขา้พระองคทั์ง้หลายไดถ้ามช่ือของเขาดว้ย เพ่ือกราบทูลให้พระองคท์รงทราบ เพ่ือขา้พระองคจ์ะไดเ้ขียนช่ือบุคคล

เหลา่นัน้ท่ีเป็นหัวหน้าของเขาลงไว้
11 และน่ีเป็นค�าตอบของเขาแกข่า้พระองค ์`เราเป็นผูรั้บใชข้องพระเจา้แหง่ฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดินโลก และเราก�าลัง

สร้างพระนิเวศซ่ึงไดส้ร้างมาหลายปีแลว้ข้ึนใหม ่ซ่ึงกษัตริยผู์ย้ิง่ใหญข่องอิสราเอลไดท้รงสร้างให้ส �าเร็จ

12 แตเ่พราะวา่บรรพบุรุษของเราไดก้ระท�าให้พระเจา้แหง่ฟ้าสวรรคท์รงกร้ิว พระองคท์รงมอบทา่นเหลา่นัน้ไวใ้น

พระหัตถข์องเนบูคัดเนสซาร์กษัตริยแ์หง่บาบโิลน คนเคลเดียผูท้รงท�าลายพระนิเวศน้ี และทรงกวาดเอาประชาชนไป



ยังบาบโิลน

13 ถึงอยา่งไรกดี็ในปีตน้แหง่รัชกาลไซรัสกษัตริยแ์หง่บาบโิลน กษัตริยไ์ซรัสไดท้รงออกกฤษฎีกาให้สร้างพระนิเวศ

หลังน้ีของพระเจา้ข้ึนใหม่
14 และเคร่ืองใชท้องค�าและเงนิของพระนิเวศของพระเจา้ ซ่ึงเนบูคัดเนสซาร์ไดท้รงกวาดไปจากพระวหิารซ่ึงอยูใ่น

เยรูซาเลม็นัน้ และทรงน�าไปยังวหิารของบาบโิลน สิง่เหลา่น้ีกษัตริยไ์ซรัสทรงน�าออกมาจากวหิารของบาบโิลน และ

ทรงมอบไวกั้บคนหน่ึงช่ือเชชบัสซาร์ ผูซ่ึ้งพระองคท์รงตัง้ให้เป็นผูว้า่ราชการเมือง

15 และพระองคต์รัสกับทา่นดังน้ีวา่ "จงรับเคร่ืองใชเ้หลา่น้ีไปเกบ็ไวใ้นพระวหิารซ่ึงอยูใ่นเยรูซาเลม็ และจงสร้างพระ

นิเวศของพระเจา้ข้ึนใหมใ่นท่ีเดิมนัน้"

16 แลว้เชชบัสซาร์คนน้ีไดม้าวางรากฐานพระนิเวศของพระเจา้ซ่ึงอยูใ่นเยรูซาเลม็ และตัง้แตเ่วลานัน้จนบัดน้ีกก็�าลัง

สร้างอยูแ่ละยังไมส่ �าเร็จ'

17 เพราะฉะนัน้บัดน้ีถา้กษัตริยท์รงเหน็ดีกข็อทรงให้คน้ดูในคลังราชทรัพยท่ี์อยูใ่นบาบโิลน เพ่ือดูวา่กษัตริยไ์ซรัส

ทรงออกกฤษฎีกาให้สร้างพระนิเวศหลังน้ีของพระเจา้ข้ึนใหมใ่นเยรูซาเลม็หรือไม ่และขอกษัตริยรั์บสัง่แกข่า้พระองค์
ทัง้หลายตามพอพระทัยของพระองคใ์นเร่ืองน้ี" 

บท 6

แลว้กษัตริยด์าริอัสทรงออกกฤษฎีกาและทรงให้คน้ดูในหอเกบ็หนังสอืซ่ึงเป็นท่ีราชทรัพยส์ะสมไวใ้นบาบโิลน

2 และไดมี้การพบหนังสอืมว้นหน่ึงท่ีอาคเมตาหใ์นพระราชวังซ่ึงอยูใ่นมณฑลมีเดีย และมีขอ้ความเขียนอยูใ่น

หนังสอืมว้นนัน้ดังตอ่ไปน้ี

3 "ในปีตน้แหง่รัชกาลกษัตริยไ์ซรัส กษัตริยไ์ซรัสทรงออกกฤษฎีกาวา่ เร่ืองพระนิเวศของพระเจา้ท่ีเยรูซาเลม็วา่ `ให้

สร้างพระนิเวศนัน้ข้ึนใหม ่คือท่ีซ่ึงเขาน�าเคร่ืองสัตวบูชามาถวาย ให้ลงรากม่ันคง ให้พระนิเวศสูงหกสบิศอกและกวา้ง

หกสบิศอก

4 ให้กอ่ดว้ยหินใหญส่ามชัน้และไมใ้หมชั่น้หน่ึง และให้เสยีเงนิคา่กอ่สร้างจากพระคลังหลวง

5 และเคร่ืองใชท้องค�าและเงนิของพระนิเวศแหง่พระเจา้ ซ่ึงเนบูคัดเนซาร์ทรงน�าออกมาจากพระวหิารท่ีอยูใ่น

เยรูซาเลม็น�ามาไวท่ี้บาบโิลนนัน้ ให้คืนเสยีและให้น�ากลับไปยังพระวหิารซ่ึงอยูใ่นเยรูซาเลม็ ไวต้ามท่ีของสิง่นัน้ๆ

ทา่นจงเกบ็ไวใ้นพระนิเวศแหง่พระเจา้'

6 เพราะฉะนัน้บัดน้ีทัทเธนัยผูว้า่ราชการมณฑลฟากแมน่�า้ขา้งโน้น เชธาร์โบเซนัย และภาคีของทา่น คือคนอาฟอาร์

เซคาซ่ึงอยูใ่นมณฑลฟากแมน่�า้ขา้งโน้น จงไปเสยีให้หา่งเถิด

7 จงให้งานสร้างพระนิเวศของพระเจา้ด�าเนินไปเถิด ให้ผูว้า่ราชการของพวกยวิ และบรรดาพวกผูใ้หญข่องพวกยวิ

สร้างพระนิเวศของพระเจา้น้ีในท่ีเดิมข้ึนใหม่
8 ยิง่กวา่นัน้อีก เราออกกฤษฎีกาเก่ียวกับสิง่ท่ีทา่นพึงกระท�าเพ่ือพวกผูใ้หญข่องพวกยวิในการสร้างพระนิเวศของ

พระเจา้ ให้ช�าระเงนิคา่กอ่สร้างแกค่นเหลา่น้ีเตม็ เพ่ือพวกเขาไมถู่กหยุดยัง้ เอาเงนิจากราชทรัพย ์คือบรรณาการของ

มณฑลฟากแมน่�า้ขา้งโน้น

9 และสิง่ใดๆท่ีเขาตอ้งการ เชน่ วัวหนุ่ม แกะผู ้หรือแกะส �าหรับเคร่ืองเผาบูชาถวายแดพ่ระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์ทัง้ขา้ว

สาลี เกลือ น�า้องุน่ หรือน�า้มัน ตามท่ีปุโรหิตเยรูซาเลม็ก�าหนดไว ้ให้มอบแกเ่ขาเป็นวันๆไปอยา่ไดข้าด

10 เพ่ือเขาจะไดถ้วายเคร่ืองสัตวบูชา อันเป็นกลิน่ท่ีพอพระทัยแดพ่ระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์และให้อธิษฐานเพ่ือชีวติของ

กษัตริยแ์ละโอรสของพระองค์
11 และเราออกกฤษฎีกาวา่ ถา้ผูใ้ดเปล่ียนแปลงประกาศติน้ี กใ็ห้ดึงไมใ้หญอั่นหน่ึงออกเสยีจากเรือนของเขา และให้

เขาถูกตรึงไวบ้นไมนั้น้ และให้เรือนของเขาเป็นกองขยะเพราะเร่ืองน้ี

12 และขอพระเจา้ผูท้รงกระท�าให้พระนามของพระองคส์ถิตท่ีน่ันทรงคว�า่กษัตริยทั์ง้หมดหรือประชาชาติใดๆ ท่ีย่ืนมือ

ออกเปล่ียนแปลงขอ้น้ี คือเพ่ือท�าลายพระนิเวศของพระเจา้ซ่ึงอยูใ่นเยรูซาเลม็ ขา้พเจา้ดาริอัสออกกฤษฎีกาน้ี ขอให้

กระท�ากันดว้ยความขยันขันแขง็"

13 แลว้ทัทเธนัยผูว้า่ราชการมณฑลฟากแมน่�า้ขา้งน้ี เชธาร์โบเซนัย และภาคีของทา่นทัง้สองกไ็ดก้ระท�าทุกอยา่งดว้ย

ความขยันขันแขง็ตามพระด�ารัสซ่ึงกษัตริยด์าริอัสไดท้รงบัญชามา

14 และพวกผูใ้หญข่องพวกยวิกไ็ดท้ �าการกอ่สร้างให้กา้วหน้าไป ตามการพยากรณ์ของฮักกัยผูพ้ยากรณ์ และ

เศคาริยาหบุ์ตรชายอิดโด เขาสร้างเสร็จตามพระบัญชาแหง่พระเจา้ของอิสราเอล และตามกฤษฎีกาของไซรัสและดาริ



อัสและอารทาเซอร์ซีสกษัตริยแ์หง่เปอร์เซีย

15 และพระนิเวศน้ีไดส้ �าเร็จในวันท่ีสามของเดือนอาดาร์ ในปีท่ีหกแหง่รัชกาลกษัตริยด์าริอัส

16 และชนชาติอิสราเอล บรรดาปุโรหิตและคนเลวี และลูกหลานของพวกท่ีถูกกวาดไปเป็นเชลยท่ีเหลืออยู ่ไดฉ้ลอง

การมอบถวายพระนิเวศแหง่พระเจา้น้ีดว้ยความช่ืนบาน

17 ณ การถวายพระนิเวศแหง่พระเจา้น้ี เขาทัง้หลายไดถ้วายวัวผูห้น่ึงร้อยตัว แกะผูส้องร้อยตัว ลูกแกะสี่ร้อยตัว และ

สว่นเคร่ืองบูชาไถบ่าปส �าหรับอิสราเอลทัง้ปวงนัน้มีแพะผูส้บิสองตัว ตามจ�านวนตระกูลของอิสราเอล

18 และเขาตัง้ปุโรหิตไวใ้นกองของเขาทัง้หลาย และคนเลวีในเวรของเขา ส �าหรับการปรนนิบัติพระเจา้ท่ีเยรูซาเลม็

ตามท่ีบันทึกไวใ้นหนังสอืของโมเสส

19 ในวันท่ีสบิสี่ของเดือนท่ีหน่ึงลูกหลานของพวกท่ีถูกกวาดไปเป็นเชลยไดถื้อเทศกาลปัสกา

20 เพราะบรรดาปุโรหิตและคนเลวีไดช้ �าระตนทุกคน เขาบริสุทธ์ิหมดดว้ยกัน เขาจึงฆา่แกะปัสกาส �าหรับลูกหลาน

ของพวกท่ีถูกกวาดไปเป็นเชลยทัง้หมด ส �าหรับพวกพ่ีน้องท่ีเป็นปุโรหิต และส �าหรับตัวเขาทัง้หลายเอง

21 ประชาชนอิสราเอลผูไ้ดก้ลับมาจากการถูกกวาดไปเป็นเชลย และทุกคนท่ีสมทบกับเขาและแยกตัวออกจากการ

มลทนิของบรรดาประชาชาติแหง่แผน่ดินนัน้ เพ่ือจะแสวงหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่อิสราเอลกไ็ดรั้บประทาน

22 และเขาไดถื้อเทศกาลกินขนมปังไร้เช้ือเจด็วันดว้ยความช่ืนบาน เพราะวา่พระเยโฮวาหไ์ดท้รงกระท�าให้เขา

ช่ืนบาน และทรงหันพระทัยของกษัตริยอั์สซีเรียมาหาเขา เพ่ือเสริมก�าลังมือของเขาในการสร้างพระนิเวศของพระเจา้

พระเจา้แหง่อิสราเอล 

บท 7

ภายหลังเหตุการณ์เหลา่น้ีในรัชกาลของอารทาเซอร์ซีส กษัตริยแ์หง่เปอร์เซีย เอสราบุตรชายเสไรอาห ์ผูเ้ป็นบุตร

ชายอาซาริยาห ์ผูเ้ป็นบุตรชายฮิลคียาห์
2 ผูเ้ป็นบุตรชายชัลลูม ผูเ้ป็นบุตรชายศาโดก ผูเ้ป็นบุตรชายอาหิทูบ

3 ผูเ้ป็นบุตรชายอามาริยาห ์ผูเ้ป็นบุตรชายอาซาริยาห ์ผูเ้ป็นบุตรชายเมราโยท

4 ผูเ้ป็นบุตรชายเศ-ราหิยาห ์ผูเ้ป็นบุตรชายอุสซี ผูเ้ป็นบุตรชายบุคคี

5 ผูเ้ป็นบุตรชายอาบีชูวา ผูเ้ป็นบุตรชายฟีเนหัส ผูเ้ป็นบุตรชายเอเลอาซาร์ ผูเ้ป็นบุตรชายอาโรนปุโรหิตใหญ่
6 เอสราคนน้ีไดข้ึ้นไปจากบาบโิลน ทา่นเป็นธรรมาจารยช์ �านาญในเร่ืองพระราชบัญญัติของโมเสส ซ่ึงพระเยโฮวาห์
พระเจา้แหง่อิสราเอลประทานให้ และกษัตริยป์ระทานทุกอยา่งท่ีทา่นทูลขอ เพราะวา่พระหัตถข์องพระเยโฮวาห์
พระเจา้ของทา่นอยูกั่บทา่น

7 มีบางคนในคนอิสราเอลและในบรรดาปุโรหิต บรรดาคนเลวี บรรดานักร้อง และคนเฝ้าประตู และคนใชป้ระจ�าพระ

วหิาร ไดข้ึ้นไปดว้ย ถึงเยรูซาเลม็ในปีท่ีเจด็แหง่รัชกาลกษัตริยอ์ารทาเซอร์ซีส

8 และทา่นมาถึงเยรูซาเลม็ในเดือนท่ีห้า ซ่ึงเป็นปีท่ีเจด็ของกษัตริย์
9 เพราะในวันท่ีหน่ึงของเดือนท่ีหน่ึงทา่นไดเ้ร่ิมข้ึนไปจากบาบโิลน และในวันท่ีหน่ึงของเดือนท่ีห้าทา่นมายัง

เยรูซาเลม็ เพราะวา่พระหัตถป์ระเสริฐของพระเจา้ของทา่นอยูกั่บทา่น

10 เพราะเอสราไดตั้ง้ใจของทา่นท่ีจะแสวงหาพระราชบัญญัติของพระเยโฮวาห ์และกระท�าตาม และสอนกฎเกณฑ์
และค�าตัดสนิตา่งๆในอิสราเอล

11 ตอ่ไปน้ีเป็นส �าเนาจดหมายซ่ึงกษัตริยอ์ารทาเซอร์ซีสพระราชทานแกเ่อสราปุโรหิตผูเ้ป็นธรรมาจารย ์ผูเ้ป็นธรรมา

จารยแ์หง่เร่ืองราวของพระบัญญัติของพระเยโฮวาหแ์ละกฎเกณฑข์องพระองคเ์พ่ืออิสราเอลวา่

12 "อารทาเซอร์ซีส พระมหากษัตริยเ์หนือกษัตริยทั์ง้หลาย ถึงเอสราปุโรหิต ธรรมาจารยข์องพระราชบัญญัติแหง่

พระเจา้ของฟ้าสวรรค ์ขอให้อยูเ่ยน็เป็นสุขอยา่งสมบูรณ์เถิด เป็นตน้

13 บัดน้ีเราออกกฤษฎีกาวา่ ประชาชนอิสราเอลผูห้น่ึงผูใ้ด หรือปุโรหิตของเขาทัง้หลาย หรือคนเลวีในราชอาณาจักร

ของเรา ผูซ่ึ้งสมัครใจท่ีจะไปยังเยรูซาเลม็ กใ็ห้ไปกับเจา้ได้
14 เพราะกษัตริยแ์ละท่ีปรึกษาทัง้เจด็ไดใ้ชเ้จา้ไป ให้ถามถึงยูดาหแ์ละเยรูซาเลม็ ตามพระราชบัญญัติของพระเจา้ของ

เจา้ซ่ึงอยูใ่นมือเจา้นัน้

15 และให้น�าเงนิและทองค�าซ่ึงกษัตริยแ์ละท่ีปรึกษาของพระองคส์มัครใจถวายแดพ่ระเจา้แหง่อิสราเอล ผูป้ระทับใน

เยรูซาเลม็

16 พร้อมทัง้เงนิและทองค�าทัง้สิน้ซ่ึงเจา้จะหาไดท่ั้วไปในมณฑลบาบโิลน พร้อมกับของถวายดว้ยใจสมัครของ



ประชาชนและปุโรหิต เตม็ใจถวายแดพ่ระนิเวศของพระเจา้ของเขา ซ่ึงอยูใ่นเยรูซาเลม็

17 แลว้ดว้ยเงนิน้ีเจา้จงขยันขันแขง็ซ้ือวัวผู ้แกะผูแ้ละลูกแกะ กับธัญญบูชาคูกั่น และเคร่ืองด่ืมบูชาคูกั่น และเจา้จง

ถวายสิง่เหลา่น้ีบนแทน่บูชาของพระนิเวศแหง่พระเจา้ของเจา้ซ่ึงอยูใ่นเยรูซาเลม็

18 สว่นเงนิและทองค�าท่ีเหลืออยูนั่น้เจา้และพ่ีน้องของเจา้เหน็ดีท่ีจะท�าประการใด กจ็งกระท�าเถิด ตามน�า้พระทัยของ

พระเจา้ของเจา้

19 และเคร่ืองใชซ่ึ้งไดม้อบให้เจา้ส �าหรับการปรนนิบัติในพระนิเวศของพระเจา้ของเจา้ เจา้จงมอบถวายไวต้อ่พระ

พักตร์พระเจา้แหง่เยรูซาเลม็

20 และสิง่ใดๆซ่ึงยังตอ้งการส �าหรับพระนิเวศของพระเจา้ของเจา้ซ่ึงเจา้จะตอ้งจัดหานัน้ เจา้จงจัดหาดว้ยเงนิพระคลัง

ของกษัตริย์
21 และเรา คือกษัตริยอ์ารทาเซอร์ซีส ไดอ้อกกฤษฎีกาไปยังบรรดานายคลังในมณฑลฟากแมน่�า้ขา้งโน้นวา่ สิง่ใดๆท่ี

เอสราปุโรหิตธรรมาจารยข์องพระราชบัญญัติแหง่พระเจา้ของฟ้าสวรรคต์อ้งการจากทา่น จงกระท�าให้เขาดว้ยความ

ขยันขันแขง็

22 ถึงจ�านวนเงนิหน่ึงร้อยตะลันต ์และขา้วสาลีถึงหน่ึงร้อยโคระ น�า้องุน่หน่ึงร้อยบัท น�า้มันหน่ึงร้อยบัท และเกลือไม่

จ �ากัดจ�านวนวา่เทา่ไร

23 สิง่ใดท่ีพระเจา้แหง่ฟ้าสวรรคท์รงบัญชา กจ็งกระท�าให้อยา่งเตม็ขนาดส�าหรับพระนิเวศของพระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค์
เกลือกวา่พระพิโรธของพระองคจ์ะมีตอ่ดินแดนของกษัตริยแ์ละโอรสของพระองค์
24 เราขอแจง้แกท่า่นทัง้หลายดว้ยวา่ ไมเ่ป็นการถูกตอ้งตามกฎหมายท่ีจะเอาบรรณาการ คา่ธรรมเนียม หรือสว่ยจาก

คนหน่ึงคนใดในบรรดาปุโรหิต คนเลวี นักร้อง คนเฝ้าประตู คนใชป้ระจ�าพระวหิาร หรือผูรั้บใชอ่ื้นๆของพระนิเวศ

ของพระเจา้น้ี

25 สว่นเจา้ เอสรา ตามพระสติปัญญาแหง่พระเจา้ของเจา้อันอยูใ่นมือของเจา้ จงแตง่ตัง้พนักงานผูป้กครองและ

ผูพิ้พากษา ให้พิพากษาประชาชนทัง้ปวงในมณฑลฟากแมน่�า้ขา้งโน้น คือทุกคนท่ีรู้บรรดาพระราชบัญญัติของพระเจา้

ของเจา้ และคนเหลา่นัน้ท่ีไมรู้่ เจา้ทัง้หลายจะตอ้งสอน

26 ผูใ้ดท่ีไมเ่ช่ือฟังพระราชบัญญัติของพระเจา้ของเจา้ และกฎหมายของกษัตริย ์กใ็ห้พิพากษาลงโทษเขาอยา่ง

เคร่งครัด จะเป็นโทษถึงตาย หรือถึงเนรเทศ หรือถึงริบทรัพยข์องเขา หรือถึงจ�าขังกไ็ด"้

27 สาธุการแดพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบุรุษของเรา ผูท้รงดลพระทัยของกษัตริย ์ให้เสริมความงามแกพ่ระ

นิเวศของพระเยโฮวาหซ่ึ์งอยูใ่นเยรูซาเลม็

28 และทรงบันดาลให้ขา้พเจา้มีความเมตตาตอ่พระพักตร์กษัตริย ์และท่ีปรึกษาของพระองค ์และตอ่หน้าเจา้นายผู้

ทรงอ�านาจของกษัตริย ์และขา้พเจา้กมี็ใจกลา้ข้ึน เพราะพระหัตถข์องพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้อยูกั่บขา้พเจา้

และขา้พเจา้ไดร้วบรวมบุคคลชัน้ผูน้�าจากอิสราเอลข้ึนไปกับขา้พเจา้ 
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ต�่อไปน้ีเป็นประมุขของบรรพบุรุษของเขาทัง้หลาย และน่ีเป็นส �ามะโนครัวเช้ือสายของบรรดาผูท่ี้ข้ึนไปกับขา้พเจา้

จากบาบโิลน ในรัชกาลกษัตริยอ์ารทาเซอร์ซีส คือ

2 จากคนฟีเนหัสมี เกอร์โชม จากคนอิธามาร์มี ดาเนียล จากคนดาวดิมี ฮัทธัช

3 จากคนเชคานิยาห ์จากคนปาโรชมี เศคาริยาห ์พร้อมกับทา่นมีผูช้ายผูข้ึ้นทะเบียนไวห้น่ึงร้อยห้าสบิคน

4 จากคนปาหัทโมอับมี เอลีโอนัย บุตรชายเศ-ราหิยาห ์พร้อมกับทา่นมีผูช้ายสองร้อยคน

5 จากคนเชคานิยาหมี์ บุตรชายของยาฮาซีเอล พร้อมกับทา่นมีผูช้ายสามร้อยคน

6 จากคนอาดีนมี เอเบด บุตรชายโยนาธาน พร้อมกับทา่นมีผูช้ายห้าสบิคน

7 จากคนเอลามมี เยชายาห ์บุตรชายอาธาลิยาห ์พร้อมกับทา่นมีผูช้ายเจด็สบิคน

8 จากคนเชฟาทยิาหมี์ เศบาดิยาห ์บุตรชายมีคาเอล พร้อมกับทา่นมีผูช้ายแปดสบิคน

9 จากคนโยอาบมี โอบาดีห ์บุตรชายเยฮีเอล พร้อมกับทา่นมีผูช้ายสองร้อยสบิแปดคน

10 จากคนเชโลมิทมี บุตรชายของโยสฟีิยาห ์พร้อมกับทา่นมีผูช้ายหน่ึงร้อยหกสบิคน

11 จากคนเบบัยมี เศคาริยาห ์บุตรชายเบบัย พร้อมกับทา่นมีผูช้ายย่ีสบิแปดคน

12 จากคนอัสกาดมี โยฮานัน บุตรชายฮักคาทาน พร้อมกับทา่นมีผูช้ายหน่ึงร้อยสบิคน



13 จากคนอาโดนีคัมมีผูท่ี้มาทีหลัง น่ีเป็นช่ือของเขาคือ เอลีเฟเลท เยอีเอลและเชไมยาห ์พร้อมกับพวกเขามีผูช้ายหก

สบิคน

14 จากคนบกิวัยมี อุธัยและศับบูด พร้อมกับเขาทัง้สองมีผูช้ายเจด็สบิคน

15 ขา้พเจา้ไดร้วบรวมเขาทัง้หลายเขา้มายังแมน่�า้ท่ีไหลไปสูอ่าหะวา เราตัง้คา่ยอยูท่ี่น่ันสามวัน เม่ือขา้พเจา้ส �ารวจดู

ประชาชนและปุโรหิต ขา้พเจา้ไมเ่หน็ลูกหลานของเลวีท่ีน่ันเลย

16 แลว้ขา้พเจา้จึงให้ไปเรียกเอลีเยเซอร์ อารีเอล เชไมยาห ์เอลนาธัน ยารีบ เอลนาธัน นาธัน เศคาริยาห ์และเม

ชุลลาม บุคคลชัน้หัวหน้า และให้หาโยยาริบ และเอลนาธัน ผูเ้ป็นคนมีความเขา้ใจ

17 และสง่เขาดว้ยค�าสัง่ไปยังทา่นอิดโด บุคคลชัน้หัวหน้ายังสถานท่ีท่ีช่ือคาสเิฟีย คือให้บอกทา่นอิดโดและพ่ีน้องของ

ทา่นผูเ้ป็นคนใชป้ระจ�าพระวหิารท่ีสถานท่ีท่ีช่ือคาสเิฟียวา่ ขอสง่ผูป้รนนิบัติส �าหรับพระนิเวศของพระเจา้ของเรามายัง

เรา

18 และโดยพระหัตถอั์นทรงพระคุณของพระเจา้ของเราอยูกั่บเรา เขาไดน้�าคนท่ีมีความสุขุมมาให้เรา เป็นลูกหลาน

ของมาหลี์บุตรชายเลวี ผูเ้ป็นบุตรชายอิสราเอล ช่ือเชเรบยิาห ์กับบุตรชายและญาติพ่ีน้อง รวมสบิแปดคน

19 ทัง้ฮาชาบยิาหแ์ละเยชายาห ์ลูกหลานของเมรารีกับญาติพ่ีน้องและบุตรชายของเขารวมย่ีสบิคน

20 และคนใชป้ระจ�าพระวหิาร ซ่ึงดาวดิและขา้ราชการของพระองคไ์ดจั้ดตัง้ข้ึนไวเ้พ่ือปรนนิบัติคนเลวี มีคนใชป้ระจ�า

พระวหิารสองร้อยย่ีสบิคน บุคคลเหลา่น้ีทัง้สิน้มีช่ือระบุไว้
21 แลว้ขา้พเจา้กป็ระกาศให้ถืออดอาหารท่ีน่ัน คือท่ีแมน่�า้อาหะวา เพ่ือเราทัง้หลายจะไดถ้อ่มตัวลงตอ่พระพักตร์

พระเจา้ของเรา เพ่ือจะทูลขอหนทางอันถูกตอ้งจากพระองค ์ส �าหรับเรา ลูกหลานของเรา และขา้วของทัง้สิน้ของเรา

22 เพราะขา้พเจา้ละอายท่ีจะทูลขอกองทหารและพลมา้จากกษัตริยเ์พ่ือชว่ยเราสูศั้ตรูตามทางของเรา ในเม่ือเราได้

กราบทูลกษัตริยแ์ลว้วา่ "พระหัตถข์องพระเจา้ของเราอยูกั่บบรรดาผูท่ี้แสวงพระองคใ์ห้ยังผลดี แตฤ่ทธานุภาพและ

พระพิโรธของพระองคต์อ่สูค้นเหลา่นัน้ท่ีละทิ้งพระองค"์

23 เราจึงอดอาหารและวงิวอนพระเจา้ของเราเพ่ือเร่ืองน้ี และพระองคท์รงฟังเสยีงร้องทูลของเรา

24 และขา้พเจา้ไดแ้ยกปุโรหิตใหญอ่อกสบิสองคนคือ เชเรบยิาห ์ฮาชาบยิาห ์และพ่ีน้องสบิคนของเขาท่ีอยูกั่บเขา

25 และขา้พเจา้ไดช่ั้งเงนิ และทองค�า และเคร่ืองใช ้กับเคร่ืองบูชาส �าหรับพระนิเวศของพระเจา้ของเรา มอบให้เขา

ทัง้หลายซ่ึงกษัตริยแ์ละท่ีปรึกษาและเจา้นายของพระองค ์และคนอิสราเอลทัง้ปวงท่ีน่ันไดถ้วายไว้
26 ขา้พเจา้ไดช่ั้งใสมื่อของเขาเป็นเงนิหกร้อยห้าสบิตะลันต ์และเคร่ืองใชท่ี้ท�าดว้ยเงนิมีคา่หน่ึงร้อยตะลันต ์และ

ทองค�าร้อยตะลันต์
27 ชามทองค�าย่ีสบิลูกมีคา่หน่ึงพันดาริค และเคร่ืองใชท้องสัมฤทธ์ิเน้ือละเอียดสุกใสสองลูกมีคา่เทา่กับทองค�า

28 และขา้พเจา้บอกเขาวา่ "ทา่นทัง้หลายบริสุทธ์ิตอ่พระเยโฮวาห ์และเคร่ืองใชก้บ็ริสุทธ์ิ และเงนิกับทองค�าเป็นของ

ถวายดว้ยใจสมัครแดพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบุรุษของทา่นทัง้หลาย

29 จงเฝ้าดูแลไวจ้นกวา่ทา่นช่ังสิง่เหลา่นัน้ตอ่หน้าพวกปุโรหิตใหญแ่ละคนเลวี และประมุขของบรรพบุรุษอิสราเอล

ในเยรูซาเลม็ ภายในห้องพระนิเวศของพระเยโฮวาห"์

30 บรรดาปุโรหิตและคนเลวีจึงรับเงนิและทองค�าท่ีไดช่ั้ง และเคร่ืองใช ้เพ่ือน�าไปยังเยรูซาเลม็ ยังพระนิเวศของ

พระเจา้ของเรา

31 และเรากอ็อกจากแมน่�า้อาหะวาในวันท่ีสบิสองของเดือนตน้ เพ่ือไปยังเยรูซาเลม็ และพระหัตถข์องพระเจา้ของเรา

อยูกั่บเรา และพระองคท์รงชว่ยเราให้พน้จากมือของศัตรูและจากพวกซุม่คอยอยูต่ามทาง

32 เรามาถึงเยรูซาเลม็และพักอยูท่ี่น่ันสามวัน

33 ในวันท่ีสี่ภายในพระนิเวศของพระเจา้ของเรา กช่ั็งเงนิ ทองค�าและเคร่ืองใชใ้สมื่อของเมเรโมทปุโรหิต บุตรชายอุรี

ยอาห ์และคนท่ีอยูกั่บเขาคือเอเลอาซาร์บุตรชายฟีเนหัส และคนท่ีอยูกั่บเขาทัง้หลายคือ โยซาบาด บุตรชายเยชูอา

และโนอัดยาหบุ์ตรชายบนินุย คนเลวี

34 เขาช่ังและนับทัง้หมดและบันทึกน�า้หนักของทุกสิง่ไว้
35 บรรดาลูกหลานของพวกท่ีถูกกวาดไปเป็นเชลย ซ่ึงมาจากการเป็นเชลย ไดถ้วายเคร่ืองเผาบูชาแกพ่ระเจา้แหง่

อิสราเอล มีวัวผูส้บิสองตัวส �าหรับพวกอิสราเอลทัง้ปวง แกะผูเ้กา้สบิหกตัว ลูกแกะเจด็สบิเจด็ตัว และแพะผูส้บิสอง

ตัวเป็นเคร่ืองบูชาไถบ่าป ทัง้สิน้น้ีเป็นเคร่ืองเผาบูชาถวายพระเยโฮวาห์
36 เขาทัง้หลายไดม้อบพระราชโองการให้แกส่มุหเทศาภิบาลของกษัตริย ์และแกผู่ว้า่ราชการมณฑลฟากแมน่�า้ขา้งน้ี

และทา่นเหลา่น้ีไดช้ว่ยเหลือประชาชนและพระนิเวศของพระเจา้ 



บท 9

เม่ือเหตุการณ์เหลา่น้ีไดเ้สร็จสิน้ลงแลว้ พวกเจา้นายกเ็ขา้มาหาขา้พเจา้ กลา่ววา่ "ประชาชนแหง่อิสราเอล และพวก

ปุโรหิตกับคนเลวีมิไดแ้ยกตนเองออกจากชนชาติทัง้หลายแหง่แผน่ดินเหลา่นัน้ โดยไดป้ระพฤติตามการกระท�าอัน

น่าสะอิดสะเอียนของเขา คือออกจากคนคานาอัน คนฮิตไทต ์คนเปริสซี คนเยบุส คนอัมโมน คนโมอับ คนอียปิต์
และคนอาโมไรต์
2 เพราะเขารับบุตรสาวของชนเหลา่น้ีเป็นภรรยาของเขาเอง และของบุตรชายของเขา ดังนัน้เช้ือสายบริสุทธ์ิไดป้ะปน

กับชนชาติทัง้หลายของแผน่ดินเหลา่นัน้ น่ีแหละในการละเมิดขอ้น้ี มือของเจา้หน้าท่ีชัน้หัวหน้าและผูค้รองเมืองได้

เดน่ท่ีสุด"

3 เม่ือขา้พเจา้ไดย้นิอยา่งน้ี ขา้พเจา้กฉี็กเสื้อของขา้พเจา้ทัง้เสื้อคลุมของขา้พเจา้ และท้ึงผมออกจากศรีษะของขา้พเจา้

และท้ึงหนวดเครา และน่ังลงตะลึงอยู่
4 แลว้บรรดาคนท่ีสัน่สะทา้นไปดว้ยพระวจนะของพระเจา้แหง่อิสราเอล เหตุดว้ยการละเมิดของพวกท่ีถูกกวาดไป

เป็นเชลยนัน้ ไดม้าประชุมตอ่หน้าขา้พเจา้เม่ือขา้พเจา้น่ังตะลึงอยูจ่นถึงเวลาถวายเคร่ืองสักการบูชาตอนเยน็

5 ณ เวลาสักการบูชาตอนเยน็นัน้ขา้พเจา้ไดลุ้กข้ึนจากการถอ่มตัว มีเคร่ืองแตง่กายและเสื้อคลุมของขา้พเจา้ฉีกขาด

และขา้พเจา้กคุ็กเขา่ลงและชูมือข้ึนตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้

6 และขา้พเจา้ทูลวา่ "ขา้แตพ่ระเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองคล์ะอายขวยเขินท่ีจะเงยหน้าหาพระองค ์พระเจา้ของขา้

พระองค ์เพราะวา่ความช่ัวชา้ของขา้พระองคทั์ง้หลายข้ึนสูงกวา่ศรีษะของขา้พระองค ์และการละเมิดของขา้พระองค์
ทัง้หลายกองข้ึนไปถึงฟ้าสวรรค์
7 ขา้พระองคทั์ง้หลายมีการละเมิดยิง่ใหญตั่ง้แตส่มัยบรรพบุรุษของขา้พระองคทั์ง้หลายจนถึงทุกวันน้ี และเพราะ

ความช่ัวชา้ของขา้พระองคทั์ง้หลาย ขา้พระองคทั์ง้หลาย ทัง้บรรดากษัตริยข์องขา้พระองค ์และบรรดาปุโรหิตของขา้

พระองคไ์ดถู้กมอบไวใ้นมือของบรรดากษัตริยแ์หง่แผน่ดินเหลา่นัน้ ให้แกด่าบ แกก่ารเป็นเชลย แกก่ารปลน้ และแก่

การขายหน้าอยา่งท่ีสุด อยา่งทุกวันน้ี

8 แตบั่ดน้ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองคทั์ง้หลายทรงส �าแดงพระกรุณา พอพระทัยช่ัวครู่หน่ึงสัน้ๆ และไดท้รง

ประทานให้ขา้พระองคทั์ง้หลายมีคนท่ีเหลืออยูแ่ละมีท่ียึดม่ันในท่ีบริสุทธ์ิของพระองค ์เพ่ือวา่พระเจา้ของขา้พระองค์
จะไดท้รงให้ตาของขา้พระองคทั์ง้หลายแจม่ข้ึน และทรงประสาทความฟ้ืนคืนมาเลก็น้อยจากการเป็นทาสของขา้

พระองคทั์ง้หลาย

9 เพราะวา่ขา้พระองคทั์ง้หลายเป็นทาส แตพ่ระเจา้ของขา้พระองคมิ์ไดท้รงละทิ้งขา้พระองคไ์วใ้นความเป็นทาส แต่

ทรงบันดาลให้ขา้พระองคทั์ง้หลายไดรั้บความเมตตาในสายพระเนตรกษัตริยทั์ง้หลายแหง่เปอร์เซีย ทรงให้ขา้

พระองคทั์ง้หลายมีการฟ้ืนฟูข้ึน เพ่ือจะตัง้พระนิเวศของพระเจา้ของขา้พระองคทั์ง้หลายข้ึนไว ้เพ่ือจะซอ่มแซมสิง่ท่ี

ปรักหักพังในพระนิเวศ เพ่ือจะประทานก�าแพงแกข่า้พระองคทั์ง้หลายในยูดาหแ์ละในเยรูซาเลม็

10 และบัดน้ี ขา้แตพ่ระเจา้ของขา้พระองคทั์ง้หลาย ตอ่จากน้ีขา้พระองคจ์ะทูลอะไรอีก เพราะขา้พระองคทั์ง้หลายได้

ละทิ้งพระบัญญัติของพระองค์
11 ซ่ึงพระองคไ์ดท้รงบัญชาไวโ้ดยผูพ้ยากรณ์ผูรั้บใชข้องพระองคว์า่ `แผน่ดินซ่ึงเจา้ก�าลังเขา้ไปเพ่ือยึดเป็น

กรรมสทิธ์ินัน้ เป็นแผน่ดินมลทนิดว้ยความโสโครกของชนชาติทัง้หลายในแผน่ดินเหลา่นัน้ ดว้ยการกระท�าอันน่า

สะอิดสะเอียนของเขา ซ่ึงเตม็ไปหมดตัง้แตป่ลายขา้งน้ีถึงปลายขา้งโน้น ดว้ยความมลทนิของเขาทัง้หลาย

12 เพราะฉะนัน้บัดน้ี อยา่มอบพวกบุตรสาวของเจา้แกพ่วกบุตรชายของเขา หรืออยา่รับพวกบุตรสาวของเขาให้พวก

บุตรชายของเจา้ หรืออยา่เสริมสันติภาพและความเจริญม่ังค่ังของเขาทัง้หลายเป็นนิตย ์เพ่ือเจา้ทัง้หลายจะแขง็แรง

และกินของดีๆแหง่แผน่ดินนัน้ และมอบแผน่ดินนัน้ไวเ้ป็นมรดกแกลู่กหลานของเจา้ทัง้หลายเป็นนิตย'์

13 และเม่ือขา้พระองคทั์ง้หลายรับโทษเพราะการช่ัวร้ายของขา้พระองค ์และเพราะการละเมิดใหญย่ิง่ของขา้พระองค์
และเม่ือพระองคคื์อพระเจา้ของขา้พระองคทั์ง้หลายไดท้รงลงโทษขา้พระองค ์เหตุความช่ัวชา้ของขา้พระองค ์น้อยกวา่

ท่ีพึงควรไดรั้บ และทรงประทานการชว่ยให้พน้แกข่า้พระองคทั์ง้หลายอยา่งน้ี

14 สมควรท่ีขา้พระองคทั์ง้หลายจะฝ่าฝืนพระบัญญัติของพระองคอี์ก และเขา้เก่ียวดองดว้ยการแตง่งานกับชนชาติ

ทัง้หลายท่ีกระท�าสิง่ท่ีน่าสะอิดสะเอียนเหลา่น้ีหรือ พระองคจ์ะไมท่รงกร้ิวตอ่ขา้พระองคทั์ง้หลายจนพระองคผ์ลาญขา้

พระองคทั์ง้หลายเสยี จนไมมี่คนท่ีเหลืออยูแ่ละไมมี่ใครรอดไดเ้ลยหรือ

15 ขา้แตพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่อิสราเอล พระองคช์อบธรรม เพราะขา้พระองคทั์ง้หลายเป็นคนท่ีเหลืออยูซ่ึ่งรอด

พน้มาอยา่งทุกวันน้ี ดูเถิด ขา้พระองคทั์ง้หลายอยูต่อ่พระพักตร์พระองค ์มีการละเมิดของขา้พระองคอ์ยู ่เพราะไมมี่สัก

คนเดียวท่ีจะยืนตอ่พระพักตร์พระองคไ์ดเ้หตุเร่ืองน้ี" 



บท 10

ขณะท่ีเอสราอธิษฐานและท�าการสารภาพร้องไห้ทิ้งตัวลงตอ่หน้าพระนิเวศของพระเจา้ มีชุมนุมชนหมูใ่หญโ่ตมาก

ทัง้ชายหญงิและเดก็จากอิสราเอลประชุมตอ่หน้าทา่น เพราะประชาชนไดร้้องไห้อยา่งขมข่ืน

2 และเชคานิยาหบุ์ตรชายเยฮีเอล คนเอลามกลา่วแกเ่อสราวา่ "พวกเราทัง้หลายไดล้ะเมิดตอ่พระเจา้ของเราเสยีแลว้

และไดแ้ตง่งานกับหญงิตา่งชาติจากชนชาติทัง้หลายของแผน่ดินน้ี แตถึ่งจะมีเร่ืองอยา่งน้ี กยั็งมีความหวังในอิสราเอล

อยู่
3 เพราะฉะนัน้บัดน้ี ให้เรากระท�าพันธสัญญากับพระเจา้ของเราท่ีจะทิ้งภรรยาและลูกเหลา่น้ีซ่ึงเกิดมาจากเขา

ทัง้หลายเสยีทัง้สิน้ ตามค�าปรึกษาของเจา้นายของขา้พเจา้ และของบรรดาผูท่ี้สัน่สะทา้นดว้ยพระบัญญัติของพระเจา้

ของเราทัง้หลาย และขอให้กระท�าตามพระราชบัญญัติเถิด

4 จงลุกข้ึนเถิด เพราะเป็นหน้าท่ีของทา่น และเราทัง้หลายจะสนับสนุนทา่น ขอจงเขม้แขง็และกระท�าเสยีเถิด"

5 แลว้เอสราไดลุ้กข้ึนให้บรรดาปุโรหิตใหญแ่ละเลวีและอิสราเอลทัง้ปวงกระท�าสัตยป์ฏิญาณวา่ เขาจะกระท�าตามท่ี

ไดพู้ดแลว้ เขาทัง้หลายจึงกระท�าสัตยป์ฏิญาณ

6 แลว้เอสรากถ็อยไปจากตอ่หน้าพระนิเวศของพระเจา้ เขา้ไปในห้องของโยฮานันบุตรชายเอลียาชีบ เม่ือมาถึงท่ีน่ัน

แลว้กไ็มรั่บประทานขนมปังหรือด่ืมน�า้ เพราะทา่นโศกเศร้าดว้ยเร่ืองการละเมิดของพวกท่ีถูกกวาดไปเป็นเชลยนัน้

7 และเขาท�าการป่าวร้องท่ัวยูดาหแ์ละเยรูซาเลม็ แกลู่กหลานทัง้สิน้ของพวกท่ีถูกกวาดไปเป็นเชลยวา่ ให้มาชุมนุมกัน

ท่ีเยรูซาเลม็

8 และถา้ผูใ้ดไมม่าภายในสามวัน ตามค�าสัง่ของเจา้หน้าท่ีและพวกผูใ้หญทั่ง้หลาย จะตอ้งริบทรัพยส์มบัติของเขาเสยี

ทัง้สิน้ และผูนั้น้ตอ้งขาดจากชุมนุมชนของพวกท่ีถูกกวาดไปเป็นเชลย

9 และชายทัง้ปวงของยูดาหแ์ละเบนยามินไดชุ้มนุมกันท่ีเยรูซาเลม็ภายในสามวัน ในเดือนท่ีเกา้ ณ วันท่ีย่ีสบิของ

เดือนนัน้ และประชาชนทัง้ปวงน่ังอยูท่ี่ถนนหน้าพระนิเวศของพระเจา้ ตัวสัน่สะทา้นดว้ยเร่ืองน้ี และดว้ยเร่ืองฝนตก

หนัก

10 และเอสราปุโรหิตไดลุ้กข้ึนพูดกับเขาทัง้หลายวา่ "ทา่นทัง้หลายไดล้ะเมิดและไดแ้ตง่งานกับหญงิตา่งชาติ จึงไดท้วี

การละเมิดของอิสราเอล

11 เหตุฉะนัน้บัดน้ี จงสารภาพตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบุรุษของทา่น และกระท�าตามน�า้พระทัยของ

พระองค ์จงแยกตัวทา่นออกเสยีจากชนชาติทัง้หลายแหง่แผน่ดินและจากภรรยาตา่งชาติ"

12 แลว้ชุมนุมชนทัง้สิน้ไดต้อบดว้ยเสยีงอันดังวา่ "เป็นดังนัน้แหละ เราตอ้งกระท�าตามท่ีทา่นพูดแลว้"

13 แตมี่ประชาชนมากและเป็นเวลาท่ีฝนตกหนัก เราอยูก่ลางแจง้ไมไ่หวและจะจัดให้เสร็จในวันสองวันกไ็มไ่ด้

เพราะเราไดล้ะเมิดในเร่ืองน้ีมากนัก

14 ขอให้เจา้หน้าท่ีของเราท�าการแทนชุมนุมชนทัง้สิน้ และให้บรรดาคนในหัวเมืองของเราท่ีไดรั้บภรรยาตา่งชาติมา

ตามเวลาก�าหนด พร้อมกับพวกผูใ้หญแ่ละผูว้นิิจฉัยของทุกเมืองจนกวา่พระพิโรธอันแรงกลา้ของพระเจา้ของเรา ท่ี

ทรงมีในเร่ืองน้ีหันเหไปจากเราทัง้หลาย"

15 โยนาธานบุตรชายอาสาเฮล และยาไซอาหบุ์ตรชายทกิวาห ์เทา่นัน้ท่ีคัดคา้นเร่ืองน้ี และเมชุลลามกับชับเบธัย คน

เลวีสนับสนุนเขาทัง้สอง

16 แลว้ลูกหลานของพวกท่ีถูกกวาดไปเป็นเชลยกไ็ดก้ระท�าตาม เอสราปุโรหิต และประมุขของบรรพบุรุษบางคน

ตามเรือนบรรพบุรุษของเขา แตล่ะคนท่ีระบุช่ือไวไ้ดถู้กเลือก ในวันท่ีหน่ึงของเดือนท่ีสบิเขาน่ังประชุมกันพิจารณา

เร่ืองน้ี

17 พอถึงวันท่ีหน่ึงของเดือนท่ีหน่ึง เขากจ็บเร่ืองท่ีชายทัง้ปวงไดแ้ตง่งานกับหญงิตา่งชาติ

18 ลูกหลานของปุโรหิตผูไ้ดแ้ตง่งานกับหญงิตา่งชาติ จากคนเยชูอาบุตรชายโยซาดักและพ่ีน้องของทา่นมี มาอาเส

อาห ์เอลีเยเซอร์ ยารีบและเกดาลิยาห์
19 เขาทัง้หลายปฏิญาณตนวา่เขาจะทิ้งภรรยาของเขาเสยี และเพราะเขามีความผิด เขาจึงถวายแกะผูตั้วหน่ึงจากฝูง

แพะแกะเป็นเคร่ืองบูชา เพราะเหตุการละเมิดของเขา

20 จากคนอิมเมอร์ มี ฮานานีและเศบาดิยาห์
21 จากคนฮาริม มี มาอาเสอาห ์เอลียาห ์เชไมอาห ์เยฮีเอล และอุสซียาห์
22 จากคนปาชเฮอร์ มี เอลีโอนัย มาอาเสอาห ์อิชมาเอล เนธันเอล โยซาบาด และเอลาสาห์
23 จากพวกคนเลวี มี โยซาบาด ชิเมอี เคลายาห ์(คือเคลิทา) เปธาหิยาห ์ยูดาหแ์ละเอลีเยเซอร์



24 จากพวกนักร้อง มี เอลียาชีบ จากคนเฝ้าประตู มี ชัลลูม เทเลม และอุรี

25 และจากพวกอิสราเอล คือจากคนปาโรช มี รามียาห ์อิสซียาห ์มัลคยิาห ์มิยามิน เอเลอาซาร์ มัลคยิาห ์และ

เบไนยาห์
26 จากคนเอลาม คือ มัทธานิยาห ์เศคาริยาห ์เยฮีเอล อับดี เยรีโมท เอลียาห์
27 จากคนศัทธู มี เอลีโอนัย เอลียาชีบ มัทธานิยาห ์เยรีโมท ศาบาด และอาซีซา

28 จากคนเบบัย มี เยโฮฮานัน ฮานันยาห ์ศับบัย อัทลัย

29 จากคนบานี มี เมชุลลาม มัลลูค อาดายาห ์ยาชูบ เชอัล และเยรีโมท

30 จากคนปาหัทโมอับ มี อัดนา เคลาล เบไนยาห ์มาอาเสอาห ์มัทธานิยาห ์เบซาเลล บนินุย และมนัสเสห์
31 จากคนฮาริม มี เอลีเยเซอร์ อิสชีอาห ์มัลคยิาห ์เชไมอาห ์ชิเมโอน

32 เบนยามิน มัลลูค เชมาริยาห์
33 จากคนฮาชูม มี มัทเธนัย มัทธัตตาห ์ศาบาด เอลีเฟเลท เยเรมัย มนัสเสหแ์ละชิเมอี

34 จากคนบานี มี มาอาดัย อัมราม อูเอล

35 เบไนยาห ์เบดัยยาห ์เชลลูห์
36 วานิยาห ์เมเรโมท เอลียาชีบ

37 มัทธานิยาห ์มัทเธนัย ยาอาสุ

38 บานี บนินุย ชิเมอี

39 เชเลมิยาห ์นาธัน อาดายาห์
40 มัคนาเดบัย ชาชัย ชารัย

41 อาซาเรล เชเลมิยาห ์เชมาริยาห์
42 ชัลลูม อามาริยาห ์และโยเซฟ

43 จากคนเนโบ มี เยอีเอล มัททีธิยาห ์ศาบาด เศบนิา ยาดดัย โยเอล และเบไนยาห์
44 บุคคลเหลา่น้ีทัง้สิน้ไดแ้ตง่งานกับหญงิตา่งชาติ บางคนมีบุตรเกิดจากภรรยาเหลา่นัน้ดว้ย 

For other languages please go to www.wordproject.org

https://www.wordproject.org/

	เอสรา
	บท 1
	บท 2
	บท 3
	บท 4
	บท 5
	บท 6
	บท 7
	บท 8
	บท 9
	บท 10


